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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 

Raduno Rappresentativa Serie D 
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A causa del maltempo e della necessità di variare location, si comunica che la gara 
amichevole tra la Rappresentativa di Serie D LND e la Calcio Flaminia si terrà il 23/01/2019 
alle ore 13.45 presso il campo sportivo del Centro Eur Campus 1960 , Lungotevere Dante 311 
Roma. 
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Comunicazioni Ambito Regionale / Mitteilungen Regionale Tätigkeit 
 
 

 

RISULTATI GARE 
 
 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 18/01/2019 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LEGENDA: TIPO DI TERMINAZIONE INCONTRO  
A NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO  K RECUPERO PROGRAMMATO 
B SOSPESA PRIMO TEMPO  M NON DISPUTATA PER IMPRATICABILITA' DI CAMPO 
D ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI R RAPPORTO NON PERVENUTO 
F NON DISPUTATA PER AVVERSE CONDIZIONI ATMOSFERICHE U SOSPESA PER INFORTUNIO D.G. 
G RIPETIZIONE GARA PER CAUSE DI FORZA MAGGIORE W GARA RINVIATA PER ACCORDO 
H RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI Y RISULTATI RAPPORTI NON PERVENUTI 
I SOSPESA SECONDO TEMPO 

 
 
 
 

GIRONE A - 1 Giornata - R 

BRENTONICO C5 - MEZZOLOMBARDO 7 - 3   

(1) CALCIO BLEGGIO - COMANO TERME E FIAVE 7 - 5   

FEBBRE GIALLA - TAVERNARO 9 - 4   

FIAVE 1945 - TRENTO S.C.S.D. 4 - 8   

IMPERIAL GRUMO A.S.D. - FUTSAL FIEMME 4 - 9   

LAGARINA C5 - LEVICO TERME 9 - 1   

MARLENGO FOOTBALL FIVE - OLYMPIA ROVERETO 4 - 9   

PINETA - BOLZANOPIANI 4 - 4   

(1) - disputata il 17/01/2019 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. OLYMPIA ROVERETO 40 16 13 1 2 108 50 58 0 

POL. PINETA 38 16 12 2 2 77 50 27 0 

A.C. TRENTO S.C.S.D. 35 16 11 2 3 95 56 39 0 

A.S.D. FUTSAL FIEMME 34 16 11 1 4 73 45 28 0 

A.S.D. LAGARINA C5 31 16 10 1 5 80 64 16 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 29 16 9 2 5 109 95 14 0 

A.S.D. BRENTONICO C5 29 16 9 2 5 89 75 14 0 

A.S.D. BOLZANOPIANI 26 16 7 5 4 76 63 13 0 

G.S.D. FEBBRE GIALLA 26 16 8 2 6 84 78 6 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 19 16 6 1 9 85 98 -13 0 

A.S.D. FIAVE 1945 15 16 5 0 11 79 102 -23 0 

A.S.D. MARLENGO FOOTBALL FIVE 13 16 4 1 11 72 91 -19 0 

U.S.D. LEVICO TERME 12 16 3 3 10 82 105 -23 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 11 16 3 2 11 79 99 -20 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 10 16 3 1 12 63 126 -63 0 

A.S.D. TAVERNARO 3 16 1 0 15 58 112 -54 0 
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Giustizia Sportiva 
 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO 

Il Giudice Sportivo nella seduta del 23/01/2019, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si riportano: 
 
 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL / SPIELE VOM 17/ 1/2019  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 

 

GARE DEL / SPIELE VOM 18/ 1/2019  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  
Euro 60,00 MARLENGO FOOTBALL FIVE 
sostenitori di parte, proferivano minacce di violenza fisica al secondo arbitro. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

 

 

A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

 
 

 
 
 
 

 

 

 
 
 

LORENZETTI EMANUELE (COMANO TERME E FIAVE)    MELE SALVATORE (COMANO TERME E FIAVE)  

TODESCHINI SIMONE (COMANO TERME E FIAVE)        

MELCHIORI MASSIMILIANO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)    SIMONATTO MATTIA (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)  

BAGALA PIETRO (MARLENGO FOOTBALL FIVE)        

LAZZARINI GIANMARCO (FEBBRE GIALLA)    TRAPIN PIERO EUGENIO (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)  

BIONDO GIOVANNI (LEVICO TERME)    TRENTIN MAICOL (LEVICO TERME)  
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Comunicazioni Comitato Prov. Bolzano / Mitteilungen Landeskomitee Bozen 
 

 

 

ASSEMBLEA ORDINARIA BIENNALE / ORDENTLICHE VOLLVERSAMMLUNG 
 
 

Si ricorda che l’Assemblea Ordinaria Biennale 
del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
è convocata per: 
 

VENERDì 25 GENNAIO 2019 
 
presso l’APA - Confartigianato Imprese, in via 
di Mezzo ai Piani nr. 7 a Bolzano, alle ore 
18,30 in prima convocazione ed alle ore 20,00 
in seconda convocazione con l’ordine del 
giorno pubblicato sul Comunicato Ufficiale 
nr. 31 del 11/01/2019.  
 

 Man erinnert, dass die Ordentliche 
Vollversammlung des Autonomen 
Landeskomitee Bozen für 
 

FREITAG, 25. JANUAR 2019 
 

um 18,30 Uhr in erster Einberufung und um 
20,00 Uhr in zweiter Einberufung, in Bozen 
LVH  Wirtschaftsverband Handwerker und 
Dienstleister, Mitterweg 7 in Bozen, 
einberufen ist, mit Tagesordnung laut 
Offiziellen Rundschreiben Nr. 31 des 
11/01/2019 veröffentlicht. 
 

 
N.B.: 
 
Ai Presidenti delle società sono state spedite 
mezzo mail, le rispettive deleghe (Modulo A e 
B) e le modalità di compilazione delle stesse.  
Invitiamo a leggere attentamente le modalità 
e a compilare in ogni parte la modulistica 
necessaria per le operazioni di verifica dei 
poteri. 
 
 

Tutta la modulistica e le istruzioni sono 
inoltre scaricabili dal nostro sito internet. 
 

   Zu beachten: 
 

Den Vereinspräsidenten wurden mittels Mail 
die Vollmachten (Formular A und B) und die 
Anweisungen zu deren Ausfüllung 
übermittelt. Man ersucht die Vereine die 
Anweisungen sorgfältig zu lesen und die 
Formulare, zur Kontrolle der Vollmächte, 
vollständig auszufüllen. 
 
 

Sämtliche Formulare sowie Anweisungen 
sind ausserdem auf unserer Internetseite 
abrufbar. 
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MODIFICA CALENDARIO ORARIO / ÄNDERUNG SPIELZEITENKALENDER 
 

A seguito di un disguido nell’elaborazione del 
calendario orario dei gironi di ritorno dell’attività 
primaverile si comunicano le seguenti modifiche: 

 Aufgrund eines Missverständnis in der Ausarbeitung 
der Spielzeitenkalender der Rückrunde und 
Frühjahrstätigkeit teilen wir folgende Änderungen mit: 

 
 

3^ Categoria Girone A – 3. Amateurliga Kreis A 
 

Le gare casalinghe della società S.C. LAUGEN 
saranno disputate nella giornata di Domenica ad 
orario ufficiale anziché Sabato: 

 Die Heimspiele des Vereins S.C. LAUGEN werden 
nun Sonntags zur offiziellen Spielzeit statt 
Samstags ausgetragen: 

 

Campionato III Categoria - GIRONE A  - GIORNATA n.1  - RITORNO del 24/03/2019 
Ore 15.00 LAUGEN - SINIGO  Domenica a Tesimo / Tisens 

 

Campionato III Categoria - GIRONE A  - GIORNATA n.3  - RITORNO del 07/04/2019 
Ore 16.00 LAUGEN - VOELLAN RAIKA Domenica a Tesimo / Tisens 

 

Campionato III Categoria - GIRONE A  - GIORNATA n.5  - RITORNO del 28/04/2019 
Ore 16.00 LAUGEN - BURGSTALL FUSSBALL  Domenica a Tesimo / Tisens 

 

Campionato III Categoria - GIRONE A  - GIORNATA n.7  - RITORNO del 12/05/2019 
Ore 16.00 LAUGEN - TSCHERMS MARLING  Domenica a Tesimo / Tisens 

 
 

Allievi Provinciali Under 17 Girone C – A-Jugend Landesmeisterschaft Under 17 Kreis C 
 

Le gare casalinghe della società S.V. STEINEGG 
RAIFFEISEN saranno disputate sabato alle ore 
11.00 anziché ore 10.00: 

 Die Heimspiele des Vereins S.V. STEINEGG 
RAIFFEISEN werden Samstags um 11.00 Uhr statt 
10.00 Uhr ausgetragen: 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n.2  - ANDATA del 09/03/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - LATSCH Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n.4  - ANDATA del 23/03/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - TIROL  Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n.6  - ANDATA del 06/04/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - OLTRISARCO JUVE B  Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n.8  - ANDATA del 27/04/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - SAN GENESIO  Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n. 10  - ANDATA del 11/05/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - BOZNER Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n. 11  - ANDATA del 18/05/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - TRAMIN FUSSBALL  Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 

 

Campionato Prov. Allievi U17  - GIRONE C  - GIORNATA n. 13  - ANDATA del 01/06/2019 
Ore 11.00 STEINEGG RAIFF.  - RITTEN SPORT Sabato  a Collepietra / Steinegg Sint. 
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TABELLA INTEGRATIVA RIPESCAGGI 
 

 

Di seguito si riportano i criteri per il completamento degli organici dei Campionati di Promozione, 1^ e 2^ 
Categoria 2019/2020, in caso di posti vacanti. 

 

La Commissione Tecnica L.N.D. – Criteri sulle ammissioni per il completamento degli organici dei 
campionati non aventi diritto – ha approvato quanto sotto riportato: 

 

 

TABELLA INTEGRATIVA COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO DI BOLZANO 
 

A) Società posizionate sopra il quartultimo posto nel Campionato Promozione, eventualmente retrocesse 
in numero superiore al previsto 
A) Società posizionate sopra il terzultimo posto nel Campionato di 1^ Categoria e la vincente spareggio 
delle terzultime, eventualmente retrocesse in numero superiore al previsto  
A) Società terzultima perdente spareggi nel Campionato di 2^ Categoria eventualmente retrocessa in 
numero superiore al previsto. 

di diritto, 
In caso di parità di punteggio fra 2 o più squadre vale la classifica avulsa per eventuali posti vacanti al 
campionato superiore   
 
B) Società vincente spareggi vincente coppa provincia e seconde classificate, alla quale non era stato 
assegnato il posto causa numero di retrocessioni superiore di quanto previsto 

di diritto, 
 

C) Società 4^ ultima retrocessa in numero superiore del previsto, stabilito all’inizio stagione sportiva dal 
Campionato Promozione.  
C) Società 3^ ultima perdente spareggio, retrocessa in numero superiore del previsto, stabilito all’inizio 
stagione sportiva dal Campionato 1^ Categoria.  

di diritto, 
 
D) Società partecipanti agli spareggi vincente coppa provincia e seconde classificate, secondo la 
graduatoria (2^, 3^ o 4^ classificata), in caso di parità di punteggio fra 2 o più squadre vale la 
classifica avulsa per eventuali posti vacanti al campionato superiore 
       di diritto, 
previa presentazione di regolare domanda di ripescaggio da inviare secondo le modalità e nei tempi 
stabiliti dal Comitato Provinciale. 
 
PRECLUSIONI: 
Dall'esame delle domande saranno escluse le Società: 
1) che sono state sanzionate per illecito sportivo nelle ultime 5 stagioni sportive; 
2) per le richieste di ripescaggio in Promozione, che non hanno svolto attività giovanile (dalla categoria 
Juniores alla categoria Giovanissimi) nell’ultima stagione sportiva, escluse le società previste nei 
punti A, B, C e D   
3) per le richieste di ripescaggio in 1^ e 2^ Categoria, che non hanno svolto un attività giovanile (dalla 
categoria Juniores alla categoria Giovanissimi) nelle ultime 3 stagioni sportive, escluse le società 
previste nei punti A, B, C e D 
4) che sono già state ripescate a qualsiasi titolo nelle ultime 3 stagioni sportive, escluse le società 
previste nei punti A, B, C e D;  
5) che hanno un’anzianità federale inferiore alle 3 stagioni sportive, escluse le società previste nei 
punti A, B, C e D; 
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PUNTEGGI: 
 
A) Posizione in classifica nelle ultime tre stagioni: 
 Vincente Campionato                    punti 30 
 2^ Classificata             “ 20 
 3^ Classificata             “ 15 
 4^ Classificata             “ 10 
 5^ Classificata             “   5 
 
B) Posizione nella Coppa Disciplina nelle ultime tre stagioni (Classifica generale): 
 1^ Classificata          punti 20 
 2^ Classificata             “ 15 
 3^ Classificata             “ 10 
 4^ Classificata             “   5 
 5^ Classificata             “   3 
 
C) Attività Giovanile svolta nelle ultime tre stagioni: 
 Partecipazione con 3 squadre (una per categoria)     punti 20 
 Partecipazione con 2 squadre (una per categoria)        “ 10 
 Partecipazione con 1 squadra (una per categoria)        “   2 
 Partecipazione con 1 squadra Femminile         “   5 

Non partecipazione all’Attività Giovanile obbligatoria       “        -10 
 
D) Partecipazione all'Assemblea annuale del Dipartimento, del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano (ultimo triennio). 
 Partecipazione a 3 Assemblee       punti 10 
 Partecipazione a 2 Assemblee         "   5 
 Partecipazione a 1 Assemblea         "   0 
 Assenza in tutte e 3 le Assemblee       "  -5 
 
E) Anzianità federale ininterrotta: ogni 5 anni compiuti     punti   1 
 
F) I Consigli Direttivi dei Comitati hanno facoltà, a loro insindacabile giudizio, di procedere ad una 
ulteriore valutazione attribuendo un punteggio globale massimo di punti 15 nel caso in cui si 
verificassero eventi particolarmente gravi (alluvioni, valanghe, terremoti ecc..). 
 
 
 

 

 

 

 

 

Maturità Agonistica 
 

 

- Esaminata la documentazione presentata dalle società interessate, 
- visto quanto fissato dall'art. 34 comma 3 delle N.O.I.F., questo Comitato ha autorizzato a 

partecipare a gare di attività agonistica i seguenti calciatori e calciatrici: 
 

 

PIRCHER JULIAN 10/02/2003 F.C. SÜDTIROL SRL decorrenza dal 25/01/2019 
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COPPA PROVINCIA CALCIO A CINQUE / LANDESPOKAL KLEINFELDFUßBALL 
 

 

 
3° TURNO - 3. RUNDE 

Finale – Endspiel  
 

Giovedì – Donnerstag  24/01/2019  

Orario / Uhrzeit Gara / Spiel Campo / Spielfeld 

Ore 20.30 Uhr JUGEND NEUGRIES MOSAICO Bolzano / Bozen Valier 
 

Finale: Sarà effettuata in due tempi di 30' ciascuno. 
In caso di parità al termine dei tempi regolamentari, la 
vincente sarà determinata tramite due tempi 
supplementari di 5' ciascuno e, se la parità 
persistesse, saranno battuti i calci di rigore, secondo 
le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
 

 Endspiel: es wird mit zwei Halbzeiten zu je 30' 
Minuten ausgetragen. Im Fall von Punktegleichheit 
nach der regulären Spielzeit werden 2 
Verlängerungen zu je 5' Minuten ausgetragen. Sollte 
noch weiterhin Gleichstand bestehen, so werden, 
entsprechend den Spielregeln, Penalty geschossen. 

 

Sarà cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano inoltrare la richiesta di Forza Pubblica alle 
Autorità competenti. 

 

 

 

 

 

COPPA PROVINCIA FEMMINILE GIOVANILE / LANDESPOKAL DAMEN JUGEND 
 

 
SVOLGIMENTO COPPA / ABLAUF DES POKALS  

 

Girone / Kreis A Girone / Kreis B 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS S.S.V. AHRNTAL  

ADFC RED LIONS TARSCH D.F.C. NIEDERDORF 

F.C. SÜDTIROL SRL U.S. RISCONE REISCHACH 

SSV.D. VORAN LEIFERS C.F. VIPITENO STERZING ASD 

 
Si qualificano al prossimo turno le prime due classificate a girone. 

Die ersten beiden Platzierten der Kreise qualifizieren sich für die nächste Runde. 
 

 

1°TURNO -  1. RUNDE  
 

CALENDARIO COPPA PROVINCIA - SPIELKALENDER LANDESPOKAL 
 

2^ Giornata / Spieltag – Sabato / Samstag 27/04/2019 

Orario / Uhrzeit  Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

ore 16.30 Uhr VORAN LEIFERS  RED LIONS TARSCH Laives / Leifers Galizia B 

ore 15.00 Uhr SÜDTIROL MAIA ALTA OBERMAIS Bolzano / Bozen Resia C Sint. 

ore 11.00 Uhr RISCONE REISCHACH AHRNTAL Riscone / Reischach Reiperting B 

 
2^ Giornata / Spieltag – Domenica / Sonntag 28/04/2019 

Orario / Uhrzeit  Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

ore 14.00 Uhr NIEDERDORF  VIPITENO STERZING Villabassa / Niederdorf 
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3^ Giornata / Spieltag – Sabato / Samstag 04/05/2019 

Orario / Uhrzeit  Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

ore 15.00 Uhr SÜDTIROL VORAN LEIFERS Bolzano / Bozen Resia C Sint. 

ore 18.00 Uhr AHRNTAL VIPITENO STERZING S.Giovanni V.Aurina / St.Johann Sint. 

 
3^ Giornata / Spieltag – Domenica / Sonntag 05/05/2019 

Orario / Uhrzeit  Società/Verein 
 

Campo – Spielfeld 

ore 14.30 Uhr RED LIONS TARSCH MAIA ALTA OBERMAIS Laces / Latsch Sint. 

ore 14.00 Uhr NIEDERDORF RISCONE REISCHACH Villabassa / Niederdorf 
 

 
Art. 6: Modalità tecniche  
Gironi: ogni squadra incontrerà le altre squadre del 
girone in gare di solo andata. 
In ogni girone si qualificheranno alla fase 
successiva le prime due squadre classificate. 
Per determinare la graduatoria si terrà conto, 
nell'ordine: 

a) dei punti ottenuti negli incontri disputati; 
b) della migliore differenza reti; 
c) del maggiore numero di reti segnate; 
d) del maggior numero di reti segnate in 

trasferta; 
e) sorteggio. 

 

 Art. 6:Technische Durchführungsbestimmung 
Kreise: jede Mannschaft begegnet die anderen 
Mannschaften der Kreise mit nur Hinspielen. 
In jedem Kreis qualifizierten sich die ersten beiden 
platzierten Mannschaften für die nächste Runde. 
Um die Rangliste festzulegen, werden Kriterien in 
der nachstehenden Reihenfolge angewandt: 

a) erzielte Punkte in den ausgetragenen 
Begegnungen; 

b) der besseren Tordifferenz; 
c) der höheren Anzahl der erzielten Tore; 
d) der höheren Anzahl der erzielten 

Auswärtstore; 
e) Auslosung. 

 
 

2°TURNO -  2. RUNDE  
Semifinali -- Halbfinale 

2 GARE ANDATA E RITORNO / 2 HIN– UND RÜCKSPIELE 

Vincente Girone – Sieger Kreis A Seconda Girone – Zweite Kreis B 

Vincente Girone – Sieger Kreis B Seconda Girone – Zweite Kreis A 
 

Le gare saranno disputate in data da destinarsi.  Die Spiele werden an noch festzulegenden Termin 
ausgetragen. 

 

 
 

FINALE PROVINCIALE – LANDESFINALSPIEL  
 

La gara di finale sarà disputata su campo neutro in 
data da destinarsi. 

 Das Endspiel wird auf neutralem Spielfeld 
ausgetragen, der Termin ist noch festzulegen.  
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Consiglio Direttivo / Vorstand 
 

Riunione del 18 gennaio 2019. 
 
Si è discusso il  seguente ordine del giorno: 
 
1) Lettura e approvazione del verbale della 

riunione   precedente; 
2) Comunicazioni del Presidente; 
3) Assemblea Ordinaria Biennale;  
4) Programma Rappresentative (Carnevale 

2019); 
5) Presentazione del 59° Torneo delle Regioni 

2020,    
   con successiva approvazione; 

6) Amministrative; 
7)  Varie ed eventuali. 

 
Presenti: Tappeiner, Bellutti, Crepaz, Damini, 
Schötzer, Pohl, Zago, Mion e Campregher. 
 
Assenti giustificati: Aichner, Cima e Insam. 
  

 Sitzung, des 18. Jänner 2019. 
 
Es wurde folgendeTagesordnung besprochen: 
 

1) Verlesung und Genehmigung des Protokolls 
der vorhergehenden Sitzung; 

2) Mitteilungen des Präsidenten; 
3) Zweijährige Ordentliche Vollversammlung; 
4) Programm Auswahlmannschaften (Fasching 

2019); 
5) Vorstellung des 59° Regionen Turniers 2020, 

mit   anschließender Genehmigung; 
6) Beschluss Spesen; 
7) Allfälliges. 

 
 
Anwesende: Tappeiner, Bellutti, Crepaz, Damini, 
Schötzer, Pohl, Zago, Mion und Campregher. 
 
Entschuldigt abwesend: Aichner, Cima und Insam. 
  

 

 

 

 

FINALI PROVINCIALI – LANDESFINALSPIELE 2018/2019 
 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato di organizzare le 
Finali Provinciali della Stagione Sportiva 2018/2019 
nei seguenti giorni: 
  

sabato 1 e domenica 2 giugno 2019 
 

per le Finali Provinciali di Coppe Provincia di 1^ 
Categoria, di 2^ Categoria “Memorial Adolf Pichler” e 
di 3^ Categoria “Memorial Uberto De Vincenzi” e per 
le Finali Provinciali dei Campionati Provinciali 
Juniores Under 19, Allievi Under 17 e 
Giovanissimi Under 15. 
 
Le Finali Provinciali della Stagione Sportiva 
2018/2019 verranno svolte secondo delibera del 
Consiglio Direttivo del 11/12/2017 nella zona: 
 
 
 

Val Pusteria, Val Badia e Valli laterali 
 
Tutte le società interessate di queste zone possono 
inviare la richiesta per l’organizzazione nella propria 
zona entro il 15 febbraio 2019 allo scrivente 
Comitato, successivamente il Consiglio Direttivo 
deciderà per la località. 

 Der Vorstand hat beschlossen, die Landesfinalspiele 
der Sportsaison 2018/2019 an folgenden Tagen zu 
organisieren:  
 

Samstag 01. und Sonntag 02. Juni 2019 
 

für die Landesfinalspiele der Landespokale der 1. 
Amateurliga, der 2. Amateurliga “Memorial Adolf 
Pichler” und der 3. Amateurliga “Memorial Uberto De 
Vincenzi” und für die Landesfinalspiele der 
Landesmeisterschaften Junioren Under 19, A-
Jugend Under 17 und B-Jugend Under 15. 
 
Die Finalspiele für die Sportsaison 2018/2019 
werden laut Beschluss des Vorstandes vom 
11/12/2017 in folgender Zone abgehalten: 
 
 
 

Pustertal, Gadertal und Seitentäler 
 
Alle interessierten Vereine dieser Zonen können die 
Anfrage innerhalb den 15. Februar 2019 an dieses 
Komitee einreichen; daraufhin entscheidet der 
Vorstand den Ort, in dem die Veranstaltung 
abgehalten wird. 
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RIUNIONI CON SOCIETA’ / VERSAMMLUNGEN MIT VEREINEN 
 

Giovedì 17 gennaio 2019 si è svolto presso la 
sala impianto sportivo di Lana una riunione con 
le società di Merano Burgraviato e valli laterali 
per un dialogo sull’attività futura nel Settore 
Giovanile delle Categorie Juniores, Allievi e 
Giovanissimi. 
 
Si ringraziando le società per essere intervenuti: 

 Donnerstag, den 17. Jänner 2019 fand im Saal der 
Sportanlage in Lana eine Versammlung mit den 
Vereinen der Zone Meran Burgrafenamt und 
Seitentäler, für eine Diskusionsrunde zur zukünftigen 
Tätigkeit im Jugendsektor in den Kategorien Junioren, 
A-Jugend und B-Jugend. 
 
Man dankt den Vereinen für Ihren Beitrag:  

 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.D. 

A.S.D. CERMES 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE 

U.S. LANA SPORTVEREIN 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

F.C. MERANO MERAN CALCIO 

F.C. NALS 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 
 

 A.S.V. RIFFIAN KUENS 

S.C. SCHENNA SEK. FUSSBALL 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

A.S.C. ST. PANKRAZ 

F.C. TERLANO 

F.C.D. TIROL 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 

S.V. ULTEN RAIFF. 
 

 

 

Mercoledì 23 gennaio 2019 si è svolto presso la 
sala impianto sportivo di Varna una riunione con 
le società della zona Valle Isarco per un dialogo 
sull’attività futura nel Settore Giovanile delle 
Categorie Juniores, Allievi e Giovanissimi. 
 
 
Si ringraziando le società per essere intervenuti: 

 Mittwoch, den 23. Jänner 2019 fand im Saal der 
Sportanlage in Vahrn eine Versammlung mit den 
Vereinen der Zone Eisacktal, für eine 
Diskusionsrunde zur zukünftigen Tätigkeit im 
Jugendsektor in den Kategorien Junioren, A-Jugend 
und B-Jugend. 
 
Man dankt den Vereinen für Ihren Beitrag:  

 

S.V. ALBEINS 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

U.S.D. BRESSANONE 

S.S.V. BRIXEN 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD 

F.C. GHERDEINA 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 

S.G. LATZFONS VERDINGS 
 

 D.S.V. MILLAND 

A.S.V. NATZ 

S.V. NEUSTIFT 

S.C. PLOSE 

A.S.V. SCHABS 

 TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 

A.S.V. VAHRN 

S.V. WIESEN 
 

 

 

Inoltre si ringraziano il Presidente Paul Georg 
Tappeiner, il Vice Presidente Vicario Damini 
Claudio, i Consiglieri Aichner Maria, Insam Josef e 
Schötzer Walter e il Responsabile Attività di Base 
Andolfato Mauro.  

 Weiters dankt man dem Präsidenten Paul Georg 
Tappeiner, dem Stellvertretenden Vize Präsident 
Damini Claudio, den Vorstandsmitgliedern Aichner 
Maria, Insam Josef und Schötzer Walter und dem 
Verantwortlichen Basistätigkeit Andolfato Mauro.  
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RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A – JUGEND 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 30 gennaio 2019 
alle ore 17.30 presso il Centro Tecnico Federale 
Egna Sint. per uno stage di allenamento. 
I calciatori dovranno presentarsi muniti del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica.  
I calciatori che abbiano consegnato il certificato 
ancora valido, non devono ripresentarlo. 

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 30. Jänner 2019 
um 17.30 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Trainingsstage ein. 
Alle Fußballspieler müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
Kopie ärztlichen Eignungsbescheinigung für 
Wettkampfsport mitbringen.  
Jene Fußballspieler, die die noch gültige 
Bescheinigung abgegeben haben, müssen diese 
nicht nochmals vorweisen. 

 

 

S.S.V. AHRNTAL Gartner Julian 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.D. Panzanini Alessandro 

F.C. BOZNER Lintner Felix, Riccardi Jonas, Torcaso Michelangelo, 
Willeit Felix Maria 

S.S.V. BRIXEN Bock Liam Aurell, Costalunga Jean Paul, Sibi Simone, 
Wieland Julian Josef 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Überegger Hannes 

A.S. COLDRANO GOLDRAIN Singh Rajveer 

F.C. GHERDEINA Volino Antonio 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES Fofana Cedric 

A.S.V.  KALTERER FUSSBALL Andergassen Rene 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO Zine Sekali Saad 

U.S. LANA SPORTVEREIN Brugger Leo, Ladurner Manuel 

S.G.  LATZFONS VERDINGS Brunner Jonas 

D.S.V. MILLAND  Fornari Maximilian 

S.S.V. NATURNS Pitigoi David 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB Gaiardoni Maurizio, Russo Giacomo 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN Pichler Tobias 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. Angerer David 

F.C.D. ST. PAULS Donadio Fabio, Kager Nils, Messner Nik 

S.S.V. TAUFERS Lacedelli Giovanni, Steiner Daniel 

S.V. ULTEN RAIFFEISEN Schwarz David 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Badolato Leonardo, Tuti Federico 

SSV.D. VORAN LEIFERS Weger Alex 

S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Gruber Leo, Plattner Hermann Johann 
 

 Consigliere / Vorstandsmitglied:   SCHÖTZER WALTER 
Selezionatore / Auswahltrainer:    OBRIST MANUEL 
Collaboratore Tecnico / Mitarbeiter Trainer:  VIEHWEIDER ANDREAS 
Medico / Arzt:      BUSETTI JOHANN 

 Massaggiatore / Masseur:    LANBACHER STEPHAN 
Collaboratori / Mitarbeiter:  CRISCUOLO VINCENZO, FABRIS MATTEO 

 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale Autonomo 
di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla convocazione, 
senza giustificate e plausibili motivazioni, determina la 
possibilità di deferimento agli Organi Disciplinari sia della 
società che del calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 
2 e comma 3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an den 
Treffen teilnehmen können, müssen dies termingerecht 
dem Autonomen Landeskomitee Bozen schriftlich 
mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen Grund, die 
Möglichkeit besteht den Fußballspieler und den Verein 
beim Sportgericht, laut Art. 76 Komma 2 und Komma 3 
der NOIF, zu belangen. 
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RAPPRESENTATIVA FEMMINILE / AUSWAHLMANNSCHAFT DAMEN 
 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca le sotto 
elencate calciatrici per mercoledì 30 gennaio 2019 
alle ore 19.30 presso il Centro Tecnico Federale 
Egna Sint. per uno stage di allenamento. 
 
 
Le calciatrici dovranno presentarsi munite del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica. 

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Mittwoch, den 30. Jänner 
2019 um 19.30 Uhr im Technischen 
Verbandszentrum Neumarkt Kunstrasen für ein 
Trainingsstage ein. 
 
Alle Fußballspielerinnen müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
Kopie ärztlichen Eignungsbescheinigung für 
Wettkampfsport mitbringen.  

 

 

 

 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA Resch Lea 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Flarer Hanna, Messner Lea, Walzl Eva Maria, Walzl 
Jessica, Zöschg Verena 

A.S.D. PFALZEN Seeber Alina 

ADFC RED LIONS TARSCH Götsch Laura, Kuenrath Debora, Perfler Lea, Platzgummer 
Sonja, Schuler Katharina, Telser Tabea 

C.F. SÜDTIROL DAMEN BOLZANO Abler Valentina, Battaglioli Elisa, Mair Magdalena, Prearo 
Lisa, Zulian Caterina 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. Markart Melanie, Piger Miriam, Prader Jana, Siller Sara 
 
 
 

 Resp.Calcio Femminile / Verantw.Damenfußball: POHL KARIN 
Selezionatore / Auswahltrainer:    PELANDA FABIO 
Collaboratore Tecnico / Mitarbeiter Trainer:  STELLA NICOLA 
Medico / Arzt:      BUSETTI JOHANN 

 Massaggiatore / Masseur:    LANBACHER STEPHAN 
Collaboratori / Mitarbeiter:  CRISCUOLO VINCENZO 

 
 
 

Le società delle calciatrici sopra convocate che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che della 
calciatrice, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e 
comma 3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspielerinnen, 
welche wegen Verletzungen oder anderen Gründen 
nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen 
dies termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht die Fußballspielerin 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI CALCIO A 5 / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND KLEINFELD 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 30 gennaio 2019 
alle ore 19.30 presso la palestra di Laives per un 
amichevole con la squadra POL. PINETA. 
 
I calciatori dovranno presentarsi muniti del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica.  
I calciatori che abbiano consegnato il certificato 
ancora valido, non devono ripresentarlo. 

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 30. Jänner 2019 
um 19.30 Uhr in der Sporthalle in Leifers für ein 
Trainingsspiel mit der Mannschaft POL. PINETA ein. 
 
Alle Fußballspieler müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
Kopie ärztlichen Eignungsbescheinigung für 
Wettkampfsport mitbringen.  
Jene Fußballspieler, die die noch gültige 
Bescheinigung abgegeben haben, müssen diese 
nicht nochmals vorweisen. 

 

 

 
 

G.A. BUBI MERANO Frigeri Yuri, Peluso Manuel Raffaele 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES Bazzanella Samuel, Hannachi Alexander, Konci Rudi, 
Pascale Alessandro 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO Diblasio Simone, Giacomi David, Oliver Jacopo, 
Trevisan Lorenzo 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB Sayd Akram 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Fiorenza Matteo, Pasquazzo Simone, Spaccavento 
Simone 

 
 
 

 Resp.Calcio a Cinque / Verantw.Kleinfeld:  CIMA MASSIMO 
Selezionatore / Auswahltrainer:    CECARELLI MICHELE 
Collaboratore Tecnico / Mitarbeiter Trainer:  ROSSI RENZO 

 Massaggiatore / Masseur:    MERCATI FERNANDO 
Collaboratore / Mitarbeiter:  VAJENTE RUDI 

 
 
 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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RAPPRESENTATIVA JUNIORES CALCIO A 5 / AUSWAHLMANNSCHAFT JUNIOREN KLEINFELD 
 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 30 gennaio 2019 
alle ore 20.45 presso la palestra Palasport in Via 
Resia a Bolzano per uno stage di allenamento. 
 
I calciatori dovranno presentarsi muniti del 
documento d’identità valido, del corredo personale di 
gioco e di copia del certificato medico d’idoneità 
all’attività agonistica. 

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 30. Jänner 2019 
um 20.45 Uhr in der Sporthalle Reschenstraße in 
Bozen für ein Trainingsstage ein. 
 
Alle Fußballspieler müssen den gültigen 
Personalausweis, die eigene Spielausrüstung und 
Kopie ärztlichen Eignungsbescheinigung für 
Wettkampfsport mitbringen.  

 

 

 

 

A.S.D. BOLZANOPIANI Rivetti Simone 

U.S.D. BRESSANONE  Ress Riccardo 

A.S.C.  JUGEND NEUGRIES Cassetti Andrea, Nocita Alex, Pigozzo Andrea, Rizzardi 
Thomas 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO Avanzo Milazzo Devid, Bruno Cesare, Dallago Alex, 
Franceschini Luca, Gianmoena Philip, Serena Cristian 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Gallo Stefano, Sgorbati David 

F.C.  MERANO MERAN CALCIO Roperti Marco 
 
 
 

 Resp.Calcio a Cinque / Verantw.Kleinfeld:  CIMA MASSIMO 
Selezionatore / Auswahltrainer:    INTROVIGNE MIRCO 
Collaboratori Tecnici / Mitarbeiter Trainer:  STRAZZERI ROBERTO, ROSSI RENZO 

 Massaggiatore / Masseur:    MERCATI FERNANDO 
Collaboratore / Mitarbeiter:  VAJENTE RUDI 

 
 
 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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CAMPIONATO DI CALCIO A 5 ALLIEVI 
 
Il Comitato Provinciale Autonomo Bolzano organizza il Campionato di Calcio a 5 Allievi. 
 
Al Campionato si sono iscritte le seguenti squadre: 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 
A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 

POL. PINETA 
POL. PINETA B 

 
Il Campionato si svolgerà con la formula all’italiana con gare di andata e ritorno.  
Le gare si svolgeranno presso la palestra di Laives. 
 
 
Di seguito si pubblica il calendario gare: 
 
Campionato Calcio a 5 Allievi - GIRONE A  - GIORNATA n.3  - RITORNO del 26/01/2019 
Ore 09.15 PINETA - OLTRISARCO JUVE Sabato a Laives / Leifers Palestra 
Ore 10.45 JUGEND NEUGRIES - PINETA B Sabato a Laives / Leifers Palestra 

 
MODALITÀ TECNICHE  
Le gare si effettueranno in due tempi di 30’ minuti ciascuno. Le Squadre, almeno 15’ minuti prima 
dell’inizio della gara, dovranno presentare una lista Giocatori al direttore di gara. I calciatori e 
dirigenti in lista dovranno essere regolarmente tesserati F.I.G.C.. Il ritardo di inizio gara è fissato 
in un massimo di 5’ minuti, pena la perdita dell’incontro.  
Il Comitato si riserva di organizzare a conclusione dei Campionati eventuali Semifinali e/o Finali. 
 

 
La Finale del Campionato di Calcio a 5 Allievi si svolgerà tra le prime due classificate il giorno 
sabato 16 febbraio 2019 alle ore 10.00 presso la palestra di Laives. 
La gara si effettuerà in due tempi di 30’ minuti ciascuno. In caso di parità al termine dei tempi 
regolamentari, saranno disputati due tempi supplementari di 5 minuti ciascuno e, persistendo ulteriore 
parità saranno battuti i tiri di rigore, secondo le norme regolamentari. 
 

 

 

CAMPIONATI INVERNALI CALCIO A CINQUE 
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CAMPIONATO DI CALCIO A 5 GIOVANISSIMI 
 
Il Comitato Provinciale Autonomo Bolzano organizza il Campionato di Calcio a 5 Giovanissimi. 
 
Al Campionato si sono iscritte le seguenti squadre: 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES A 
A.S.C. JUGEND NEUGRIES B 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO A 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO B 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 
A.C.D. VIRTUS BOLZANO  

 
Il Campionato di svolgerà con la formula all’italiana con gare di solo andata.  
Le gare si svolgeranno presso le palestre scuola A. Negri Via Sorrento/Druso e scuola M. Valier Via 
Sorrento a Bolzano. 
 
Di seguito si pubblica il calendario gare: 
 
Campionato Calcio a 5 Giovanissimi - GIRONE A  - GIORNATA n.5  - ANDATA del 26/01/2019 
Ore 09.00 JUGEND NEUGRIES A  - OLTRISARCO JUVE Sabato a Bolzano M.Valier V.Sorrento 
Ore 10.00 LAIVES BRONZOLO B - JUGEND NEUGRIES B Sabato a Bolzano M.Valier V.Sorrento 
Ore 11.00 VIRTUS BOLZANO  - LAIVES BRONZOLO A Sabato a Bolzano M.Valier V.Sorrento 

 
 
MODALITÀ TECNICHE  
Le gare si effettueranno in due tempi di 25’ minuti ciascuno. Le Squadre, almeno 15’ minuti prima 
dell’inizio della gara, dovranno presentare una lista Giocatori al direttore di gara. I calciatori e 
dirigenti in lista dovranno essere regolarmente tesserati F.I.G.C.. Il ritardo di inizio gara è fissato 
in un massimo di 5’ minuti, pena la perdita dell’incontro.  
Il Comitato si riserva di organizzare a conclusione dei Campionati eventuali Semifinali e/o Finali. 

 

CAMPIONATI INVERNALI CALCIO A CINQUE 
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CAMPIONATO DI CALCIO A 5 ESORDIENTI 
 
Il Comitato Provinciale Autonomo Bolzano organizza il Campionato di Calcio a 5 Esordienti. 
 
Al Campionato si sono iscritte le seguenti squadre: 

G.A. BUBI MERANO 
A.S.C. JUGEND NEUGRIES A 
A.S.C. JUGEND NEUGRIES B 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
A.C.D. VIRTUS BOLZANO A 
A.C.D. VIRTUS BOLZANO B 
SSV.D. VORAN LEIFERS A 
SSV.D. VORAN LEIFERS B 

 
Il Campionato di svolgerà con la formula all’italiana con gare di solo andata.  
Le gare si svolgeranno presso la palestra in Via Roen a Bolzano il Sabato mattina. 
 
 
Di seguito si pubblica i risultati e il calendario gare: 
 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.1  - ANDATA del 24/11/2018 
VIRTUS BOLZANO A  - VORAN LEIFERS A   1 – 1  
VORAN LEIFERS B - VIRTUS BOLZANO B  2 – 4   
JUGEND NEUGRIES B  - BUBI MERANO                  10 – 0   
LAIVES BRONZOLO - JUGEND NEUGRIES A   2 – 6  
 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.2  - ANDATA del 01/12/2018 
JUGEND NEUGRIES A  - JUGEND NEUGRIES B  4 – 3    
VORAN LEIFERS A - VORAN LEIFERS B  4 – 2  
VIRTUS BOLZANO B  - LAIVES BRONZOLO  3 – 2   
BUBI MERANO - VIRTUS BOLZANO A  1 – 2  
 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.3  - ANDATA del 22/12/2018 
JUGEND NEUGRIES A  - VIRTUS BOLZANO B   6 – 2  
VIRTUS BOLZANO A - JUGEND NEUGRIES B  2 – 11  
VORAN LEIFERS B - BUBI MERANO   0 – 2  
LAIVES BRONZOLO - VORAN LEIFERS A  2 – 1  
 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.4  - ANDATA del 12/01/2019 
VIRTUS BOLZANO A - JUGEND NEUGRIES A   0 – 7  
JUGEND NEUGRIES B - VORAN LEIFERS B  10 – 2  
VORAN LEIFERS A - VIRTUS BOLZANO B   0 – 0  
BUBI MERANO - LAIVES BRONZOLO  3 – 3  
 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.5  - ANDATA del 19/01/2019 
VORAN LEIFERS B - VIRTUS BOLZANO A   4 – 2  
JUGEND NEUGRIES A - VORAN LEIFERS A  3 – 2  
LAIVES BRONZOLO - JUGEND NEUGRIES B   0 – 7  
VIRTUS BOLZANO B - BUBI MERANO  3 – 0   

 

CAMPIONATI INVERNALI CALCIO A CINQUE 



 

 

 

1997/35 

 

 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.6  - ANDATA del 26/01/2019 
Ore 09.00 JUGEND NEUGRIES B - VIRTUS BOLZANO B Sabato a Bolzano Via Roen  
Ore 10.00 BUBI MERANO - VORAN LEIFERS A Sabato a Bolzano Via Roen 
Ore 11.00 VORAN LEIFERS B - JUGEND NEUGRIES A Sabato a Bolzano Via Roen  
Ore 12.00 VIRTUS BOLZANO A - LAIVES BRONZOLO Sabato a Bolzano Via Roen 

 
Campionato Calcio a 5 Esordienti - GIRONE A  - GIORNATA n.7  - ANDATA del 02/02/2019 
Ore 09.00 VIRTUS BOLZANO B - VIRTUS BOLZANO A Sabato a Bolzano Via Roen  
Ore 10.00 LAIVES BRONZOLO - VORAN LEIFERS B Sabato a Bolzano Via Roen 
Ore 11.00 VORAN LEIFERS A - JUGEND NEUGRIES B Sabato a Bolzano Via Roen  
Ore 12.00 JUGEND NEUGRIES A - BUBI MERANO Sabato a Bolzano Via Roen 

 
 
MODALITÀ TECNICHE  
Le gare si effettueranno in due tempi di 20’ minuti ciascuno. Le Squadre, almeno 15’ minuti prima 
dell’inizio della gara, dovranno presentare una lista Giocatori al Dirigente Arbitro. I calciatori e 
dirigenti in lista dovranno essere regolarmente tesserati F.I.G.C.. Il ritardo di inizio gara è fissato 
in un massimo di 5’ minuti, pena la perdita dell’incontro.  
Il Comitato si riserva di organizzare a conclusione dei Campionati eventuali Semifinali e/o Finali. 
 
 
a. Al termine di ogni gara saranno assegnati tre punti alla squadra vincente, un punto in caso di parità 

e zero alla perdente;  
b. Nel caso più squadre si trovassero a parità di punti dopo le gare disputate, per determinare la 

classifica, si terrà conto dei seguenti criteri:  
1) dei punti conseguiti negli incontri diretti;  
2) a parità di punti, della differenza tra le reti segnate e subite negli stessi incontri;  
3) della differenza fra le reti segnate e subite negli incontri diretti fra le squadre interessate;  
4) della differenza fra le reti segnate e subite nell’intero Campionato;  
5) nel maggior numero di reti segnate nell’intero Campionato;  
6) del minor numero di reti subite nell’intero Campionato;  
7) sorteggio  

 
 
Viene applicato il Regolamento di Giuoco per il Calcio a Cinque ad eccezione della rimessa in 
gioco dal fondo del campo. In questa situazione il portiere non potrà rilanciare la palla 
direttamente oltre la metà del terreno di giuoco senza che il pallone abbia toccato un giocatore 
e/o la propria metà del campo. Tutti i dirigenti ed i tecnici delle Società dovranno fare in modo 
che, sia all’inizio che alla fine di ogni confronto, i partecipanti salutino il pubblico e si salutino fra 
loro, stringendosi la mano. Per le gare si devono utilizzare solamente i palloni di C.a5 (a rimbalzo 
controllato).  
 
Per ogni problema tecnico-organizzativo inerente il Campionato, il Responsabile di Calcio a 5 del CPA 
di Bolzano Massimo Cima è reperibile al seguente numero: 345/4630228.  
 
GIUSTIZIA SPORTIVA 
I provvedimenti disciplinari adottati dagli Organi di Giustizia Sportiva, relativi alle gare del Campionato di 
Calcio a 5 che comportino le sanzioni di squalifica per una o più giornate nei confronti dei calciatori, 
devono essere scontati solo ed esclusivamente nell’ambito delle gare interessanti la manifestazione 
stessa, salvo squalifiche a tempo. I Giocatori incorrono in una giornata di squalifica ogni cinque 
ammonizioni. Alla Squadra che dovesse rinunciare ad una qualsiasi gara di Campionato di Calcio a 5, 
saranno applicate le sanzioni previste dalle Norme Organizzative Interne della F.I.G.C., dal Codice di 
Giustizia Sportiva e le ammende per rinuncia relative al torneo di competenza.  
Per quanto non previsto nel presente Regolamento, si fa espresso richiamo agli articoli delle Norme 
Organizzative Interne della F.I.G.C., del Codice di Giustizia Sportiva e del Regolamento della L.N.D..  
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Torneo ESORDIENTI invernale / Turnier C – JUGEND Winterpause 

 

Il Settore Giovanile e Scolastico del Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano sta valutando di 
organizzare una attività/torneo 7 contro 7 prima 
dell’inizio dei campionati primaverili. 
 
A tal fine invita tutte le società interessate a 
comunicare la propria disponibilità entro il giorno 
25 gennaio 2019 utilizzando e compilando con 
attenzione il modulo. 
Sulla base del numero delle società interessate e 
della disponibilità dei campi di gioco, verrà 
successivamente stilato il calendario gare.  

 Der Jugend- und Schulsektor des Autonomen 
Landeskomitee Bozen möchte vor Beginn der 
Meisterschaften in der Frühjahrstätigkeit, eine 
Aktivität/Turnier 7 gegen 7 organisieren. 
 
Alle Vereine, welche eventuell Interesse haben 
daran teilzunehmen, sind gebeten das Formular 
innerhalb 25. Jänner 2019 auszufüllen. 
 
Aufgrund der Anzahl der Vereine und der 
Verfügbarkeit der Sportanlagen, wird der 
Spielkalender ausgearbeitet.  

 

Modulo d’iscrizione / Anmeldungsformular  

 

La Società – Der Verein ___________________________________________________  
 

è interessata a partecipare all’attività pre-
campionato primaverile che verrà organizzata 
dal S.G. e S. per la categoria Esordienti a 7 
giocatori: 
 

 möchte am Turnier vor Beginn der 
Meisterschaften Frühjahrstätigkeit teilnehmen, 
welche vom Jugendsektor in der Kategorie C-
Jugend mit 7 Spielern organisiert wird: 

 

- disponibilità proprio impianto 
sportivo: 

 - Verfügbarkeit der eigenen 
Sportanlage: 

 
              Sabato mattina     Sabato pomeriggio 

Samstag vormittag    Samstag nachmittag 
 

- preferenza di giocare le gare il:  - Vorzug Austragung der Spiele: 

 
              Sabato mattina     Sabato pomeriggio 

Samstag vormittag    Samstag nachmittag 
 

- Numero squadre che intende iscrivere 
(non maggiore alle squadre in 
campionato): 

 - Anzahl der anzumeldenden 
Mannschaften (nicht mehr als jene der 
Meisterschaft): 

 
                    Numero squadre 

   Anzahl Mannschaften 
 
Responsabile da contattare:        
Verantwortlicher zu kontaktieren:    ___________________________________________  
Numero Cellulare: 
Handynummer:     ________________________________     

Il Presidente Società 
Der Vereinspräsident 

Data / Datum 
 
 
 

Il presente modulo inviato al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 25 gennaio 2019. 
Anmeldungsformular ans Autonome Landeskomitee Bozen innerhalb 25. Jänner 2019 zusenden. 
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Torneo Pulcini 7 contro 7 – Turnier D – Jugend 7 gegen 7 
 
 

Il Torneo Pulcini 7 contro 7 attività primaverile viene 
strutturato su un girone da 6, un girone da 10 e un 
girone da 9 squadre e sono composti dalle seguenti 
società: 

 Das Turnier D-Jugend 7 gegen 7 der 
Frühjahrstätigkeit wird aus einen Kreis zu 6, einen 
Kreis zu 10 und einen Kreis zu 9 Mannschaften 
gegliedert, welche aus folgenden Vereinen 
zusammengesetzt sind: 

 
 

GIRONE – KREIS A 
 

  SOCIETA' – VEREIN Campo – Spielfeld 

    

1.  F.C.D.  ALTO ADIGE Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

2.  F.C. BOZNER Bolzano / Bozen Talvera B  

3.  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN Salorno / Salurn 

4.  A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. S. Martino / St. Martin Pass. Sint. 

5.  A.C.D. VIRTUS BOLZANO C Bolzano / Bozen Righi Sint. 

6.  A.C.D. VIRTUS BOLZANO D Bolzano / Bozen Righi Sint. 
 
 
 

Inizio Andata / Beginn Hinrunde 16/03/2019 

Termine Andata / Ende Hinrunde 13/04/2019 

Riposo / Spielfrei Pasqua / Ostern 

Inizio Ritorno / Beginn Rückrunde 27/04/2019 

Festa del Pulcino / Fest der D-Jugend 
25-26/05/2019  

(Torneo a iscrizione / Turnier auf Anmeldung) 

Termine Ritorno / Ende Rückrunde 01/06/2019 
 
 
 

GIRONE – KREIS B 
 

  SOCIETA' – VEREIN Campo – Spielfeld 

    

1.  A.S.D. BOLZANOPIANI Bolzano / Bozen Piani Via Pfannenstiel 

2.  A.S.D. LAIVES BRONZOLO Laives / Leifers Galizia C Sint. 

3.  A.S.D. LAIVES BRONZOLO B Laives / Leifers Galizia C Sint. 

4.    NAPOLI CLUB BOLZANO Bolzano / Bozen Resia Ridotto Sint. 

5.    NAPOLI CLUB BOLZANO B Bolzano / Bozen Resia Ridotto Sint. 

6.  A.S.D OLIMPIA MERANO Merano / Meran Confluenza Sint. 

7.  POL. PINETA Pineta / Steinmannwald Sint. 

8.  U.S. REAL BOLZANO Bolzano / Bozen Resia Ridotto Sint. 

9.  F.C.D.  ST. PAULS S. Paolo / St. Pauls Sint. 

10.  A.C.D. VIRTUS BOLZANO E Bolzano / Bozen Righi Sint. 
 
 
 

Inizio / Beginn  23/03/2019 

Riposo / Spielfrei Pasqua / Ostern 

Festa del Pulcino / Fest der D-Jugend 
25-26/05/2019  

(Torneo a iscrizione / Turnier auf Anmeldung) 

Termine / Ende  01/06/2019 
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GIRONE – KREIS C 
 

  SOCIETA' – VEREIN Campo – Spielfeld 

    

1.  U.S.D. BRESSANONE Bressanone / Brixen Millan Sint. 

2.  G.A. BUBI MERANO Merano / Meran Palamainardo 

3.  A.S.C. JUGEND NEUGRIES Bolzano / Bozen Resia Ridotto Sint. 

4.  A.S.C. JUGEND NEUGRIES B Bolzano / Bozen Resia Ridotto Sint. 

5.  A.S.V. MARGREID Cortaccia / Kurtatsch 

6.  A.S.D. OLIMPIA MERANO B Merano / Meran Confluenza Sint. 

7.  A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB Bolzano / Bozen S. Rosario Sint. 

8.  U.S.D. SINIGO Merano / Meran Sinigo Sint. 

9.  A.C.D. VIRTUS BOLZANO 2010 Bolzano / Bozen Righi Sint. 
 
 
 

Inizio / Beginn  23/03/2019 

Riposo / Spielfrei Pasqua / Ostern 

Festa del Pulcino / Fest der D-Jugend 
25-26/05/2019  

(Torneo a iscrizione / Turnier auf Anmeldung) 

Termine / Ende  01/06/2019 
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Iscrizioni PICCOLI AMICI e PRIMI CALCI / Anmeldungen E- und F-JUGEND 

 

Questo Comitato promuove anche per l’attività 
primaverile, l'attività motoria ad indirizzo calcistico, 
riservata alle categorie PICCOLI AMICI anni 2012-
2015 con 5 anni compiuti e PRIMI CALCI anni 
2010-2011 con 6 anni compiuti. 
 
Le società che hanno interesse a partecipare 
all’attività proposta per queste categorie 
possono iscriversi con questo modulo entro il 8 
febbraio 2019. 
  

 Dieses Komitee fördert auch für die 
Frühjahrstätigkeit, die spielerische Tätigkeit des 
Fußballs in den Kategorien F – JUGEND 
Jahrgänge 2012-2015 mit vollendeten 5 Jahren 
und E – JUGEND Jahrgänge 2010-2011 mit 
vollendeten 6 Jahren. 
Jene Vereine, die Interesse haben an der 
Tätigkeit dieser Kategorie teilzunehmen, können 
sich mit diesem Formular innerhalb 08. Februar 
2019 anmelden. 
 

 
 

Società - Verein ______________________________________ Matr. ____________________ 
 
 
 

ISCRIVE ATTIVITA‘ PICCOLI AMICI E PRIMI CALCI 
MELDET DIE TÄTIGKEIT E- und F-JUGEND 

 
 
PICCOLI AMICI / F-JUGEND: 
 

Numero squadre      Numero bambini 
Anzahl Mannschaften ___________________ Anzahl Kinder_______________________ 
 
Responsabile Squadra  
Verantwortlicher Mannschaft _____________________________________________________ 
 
Cellulare – Handy  _____________________________________________________________ 
 
 
PRIMI CALCI / E-JUGEND: 
 

Numero squadre      Numero bambini 
Anzahl Mannschaften ___________________ Anzahl Kinder_______________________ 
 
Responsabile Squadra  
Verantwortlicher Mannschaft _____________________________________________________ 
 
Cellulare – Handy  _____________________________________________________________ 
 
 
 

Timbro Società – Vereinsstempel        Il Presidente – Der Präsident 
 

 
 
 
 
 

Il presente modulo inviato al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 8 febbraio 2019. 
Anmeldungsformular ans Autonome Landeskomitee Bozen innerhalb 08. Februar 2019 zusenden. 
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CENTRO FEDERALE TERRITORIALE – TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM 

EGNA NEUMARKT 

 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE EGNA – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM NEUMARKT – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Egna (BZ) comunica l’elenco dei convocati (ALLENAMENTO) per il giorno  
 

LUNEDI’ 28 GENNAIO 2019 
Ore 15.15 (inizio attività 15.45-17.00) 

IMPIANTO SPORTIVO DI EGNA  -  VIA PLATZ NR. 2 
 

L’allenamento che sarà svolto può essere visionato sotto il link: http://cft.figc.it/  

 
Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teil, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt (BZ), die Aufstellung der einberufenen 
Fußballspieler/innen (TRAINING) für folgenden Tag mit: 

 

MONTAG, 28. JÄNNER 2019 
 um 15.15 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.45-17.00) 

SPORTANLAGE NEUMARKT – PLATZSTR. NR. 2 
 

Das programmierte Training kann unter folgendem link abgerufen werden: http://cft.figc.it/  
 
 

CALCIATORI ANNATE 2005 – FUßBALLSPIELR JAHRGANG 2005 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

HOTI JOHANNES 04/08/2005 F.C. BOZNER 

LONCINI ALEX 10/10/2005 F.C. BOZNER 

MELLARINI  GABRIELE 09/02/2005 S.S.V. BRIXEN 

PASQUAZZO MANUEL 05/03/2005 S.S.V. BRIXEN 

PARDELLER IVAN 21/01/2005 A.S.D. EGGENTAL 

SANTUARI MIKE 28/02/2005 A.S.D. EGGENTAL 

TSCHIGG  MANUEL 09/01/2005 A.F.C. EPPAN 

CHIRUMBOLO  THOMAS 17/02/2005 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

GIULIANI GIUSEPPE 10/04/2005 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

KONCI RUDI 08/03/2005 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

OBEXER DAVID 11/01/2005 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

MAYR  NILS 29/08/2005 F.C. NEUMARKT EGNA 

MISIMI MUBIN 28/05/2005 F.C. NEUMARKT EGNA 

UNTEREGGER JONAS 04/03/2005 F.C. NEUMARKT EGNA 

BICI IBRAHIM 06/01/2005 A.F.C. SEXTEN 

WEISSTEINER  JOSEF 03/10/2005 A.F.C. SEXTEN 

VILLGRATER LEO 03/01/2005 S.C.D. ST. GEORGEN 

PACELLA FABIAN 29/04/2005 A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

SETTORE GIOVANILE E SCOLASTICO 

CENTRI FEDERALI TERRITORIALI 

 

 

VIA PLATZ STR., 2 – 39044 EGNA NEUMARKT BZ 

TEL. +39 3488785856 - CENTRIFEDERALI.SGS@FIGC.IT - WWW.FIGC.IT 

http://cft.figc.it/
http://cft.figc.it/
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SENONER JONAS 03/10/2005 A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

GRUBER JOHANNES 21/03/2005 S.S.V. WEINSTRASSE SÜD 

MAYR  MAXIMILIAN 28/07/2005 S.S.V. WEINSTRASSE SÜD 
 

CALCIATORI ANNATE 2006 – FUßBALLSPIELR JAHRGANG 2006 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

CALDERARA  ALESSIO 20/04/2006 F.C. BOZNER 

PASOLLI DANIEL 05/08/2006 F.C. BOZNER 

WILLEIT LORENZ 15/05/2006 F.C. BOZNER 

GASPERI FLORIAN 01/06/2006 S.S.V. BRUNICO BRUNECK 

MAIR  LUKAS 31/01/2006 S.S.V. BRUNICO BRUNECK 

EBNER FABIAN 27/04/2006 A.F.C. EPPAN 

GRUBER MATTHAEUS 13/01/2006 A.F.C. EPPAN 

KÖRNER  MORITZ 30/01/2006 A.F.C. EPPAN 

MARINI STEFAN 25/03/2006 A.F.C. EPPAN 

TAMMERLE DANIEL 19/05/2006 S.V. GARGAZON GARGAZZONE 

BAZZANELLA SAMUEL 28/03/2006 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

GRANDINETTI MATTEO 22/06/2006 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

TEFA ERIK 29/05/2006 A.S.C. JUGEND NEUGRIES 

GIANOTTI LEONARDO 18/03/2006 F.C. NEUMARKT EGNA 

MALSINER ANTON 13/04/2006 F.C. NEUMARKT EGNA 

KONI KLEJDI 09/01/2006 A.S.D. OLIMPIA MERANO 

ORTOLANI  ANDREA 07/08/2006 A.S.D. OLIMPIA MERANO 

BONENTI PHILIPP 29/04/2006 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

MOUFAKIR  AMIN 17/12/2006 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

COSTAN LUDOVICO 06/10/2006 S.C.D. ST. GEORGEN 

GATTERER MARLON 18/05/2006 S.C.D. ST. GEORGEN 

PEINTNER NIKLAS 21/10/2006 S.C.D. ST. GEORGEN 

TSCHÖLL JAKOB 25/04/2006 A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

THURNER FELIX 10/06/2006 F.C. TERLANO 

STUPPNER ALEX 25/07/2006 A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 

WEISSENSTEINER ELIAS 02/03/2006 A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 

BRANCAGLION GIACOMO 03/10/2006 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

EDWARDS GABRIEL 20/04/2006 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

VALDIVIA COPA MATTHIAS 18/05/2006 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

FERRARI MIRCO 22/07/2006 SSV.D. VORAN LEIFERS 

SEIBSTOCK DAVID 22/04/2006 SSV.D. VORAN LEIFERS 
 

CALCIATRICI ANNATE 2004/2005/2006 – FUßBALLSPIELRINNEN JAHRGANG 2004/2005/2006  

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

MALENCH GRETA 21/09/2004 A.C. ALTA ANAUNIA 

DATRES  GAIA 12/05/2005 A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 

MITTERMAIR ISABEL 04/11/2005 A.S.D. EGGENTAL 

GHIRARDELLO PICHLER EMMA 06/12/2006 A.S.V. RIFFIAN KUENS 

TSCHÖLL  LAURA 22/04/2004 A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

FISCHER RANJA 06/04/2005 F.C. SÜDTIROL SRL 

GRUBER LENA 28/12/2006 F.C. UNTERLAND DAMEN 

SONN VIKTORIA 07/12/2005 F.C. UNTERLAND DAMEN 
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Con l’occasione informiamo che nel caso di impraticabilità del terreno di gioco per condizioni 
atmosferiche la comunicazione l’eventuale rinvio sarà comunicato su www.figcbz.it  
 
I/le calciatori/trici convocati/e dovranno presentarsi puntuali e muniti del kit personale di giuoco, oltre a 
parastinchi, certificato di idoneità per l’attività agonistica (se non già consegnato), un paio di scarpe 
ginniche e un paio di scarpe da calcio. 
L’eventuale assenza motivata, dovrà essere comunicata entro il giorno prima al Responsabile Yuri 
Pellegrini 348/8785856. 
Qualora ci sia una certificazione medica per l’indisponibilità, la stessa dovrà essere inoltrata a 
combolzano@lnd.it. 

 
Ausserdem teilen wir mit,  dass bei wetterbedingter Unbespielbarkeit des Spielfeldes die Absage 
unter www.figcbz.it mitgeteilt wird. 
 
Die einberufenen Fußballspieler/innen müssen sich pünktlich mit dem persönlichen Spiel Kit, 
Kniebeinschützer, der ärztlichen Eignungsbescheinigung für Wettkampfsport (falls noch nicht abgegeben), 
ein Paar Laufschuhe und und ein Paar Fußballschuhe erscheinen. 
Bei eventuell motivierter Abwesenheit, muss diese spätestens am Tag vorher dem 
Verantwortlichen Yuri Pellegrini 348/8785856 mitgeteilt werden. 
Sollte bei Abwesenheit eine ärztliche Bescheinigung vorhanden sein, so ersucht man diese an 
combolzano@lnd.it zu übermittlen. 
 
Le società dei calciatori/trici convocati/e devono collegarsi al link   

https://goo.gl/forms/QhfSrKNCPeZRYSdZ2 

per la compilazione del modulo online. 

Detto link non deve essere consegnato per delega ai genitori degli atleti ma, deve essere 
compilato dalla società stessa. Al termine dell'inserimento stampare le dichiarazioni liberatorie e 
consegnarle ai genitori che provvederanno a restituirle a questo CFT di Egna. 
 
STAFF 
 
Responsabile Tecnico C.F.T. - Technischer Verantwortlicher:  PELLEGRINI YURI  
Coordinatore SGS C.F.T - Koordinator Jugend- und Schulsektor.:   DAMINI CLAUDIO 
Responsabile Organizzativo C.F.T. - Organisatorische Verantwortung:  PATTON MAX 
Collaboratore Organizzativo C.F.T. - Organisatorischer Mitarbeiter:  ANDOLFATO MAURO 
Fisioterapista – Physiotherapeutin:      DAL MOLIN LAURA 
Psicologo – Psychologe:        DE MATTHAEIS MICHELE 
Istruttori – Ausbilder:         CAVAZZA MASSIMO 
           MARTINI MARCO  
           MEME MARCO 
           PALAZZO LEOPOLDO 
           SANTUARI RUGGIERO 
           STELLA NICOLA 
           VIRZI SALVATORE 
Per qualsiasi comunicazione contattare / Für weitere Infos: 
Coordinatore SGS / Koordinator JuSS: Damini Claudio – Cell: 3335305572 – mail:  c.damini@figc.it 
Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortliche – Pellegrini Yuri – Cell: 3488785856 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher – Patton Max – Cell: 3286548894 
Si ringraziano le Società per la collaborazione offerta e si porgono cordiali saluti. 
Man dankt den Vereinen für die Zusammenarbeit und verbleibt mit freundlichen Grüßen. 

http://www.figcbz.it/
mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
mailto:combolzano@lnd.it
https://goo.gl/forms/QhfSrKNCPeZRYSdZ2
mailto:c.damini@figc.it
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WORKSHOP 
 

 

ATTIVITA’ PRESSO CFT DI EGNA 
 

SI PORTA A CONOSCENZA DI SOCIETA’ , ALLENATORI E GENITORI, CHE NELL’AMBITO DELLE 
PREVISTE ATTIVITA’ FORMATIVE E INFORMATIVE FACENTI PARTE DELLA PROPOSTA 
CULTURALE CHE IL CFT INTENDE RIVOLGERE  AGLI ALLIEVI E ALLIEVE  DEL CENTRO ,  NEI 
GIORNI 

LUNEDI’ 21  e 28 gennaio 2019 
 
verrà organizzato un incontro/Laboratorio avente come tema: 
 

 “APPROCCIO INTEGRATO ALLA TUTELA DELLA SALUTE 
linee guida per un corretto stile di vita nei giovani sportivi". 

 
L’attività prevede che i ragazzi vengano suddivisi in due gruppi: un gruppo farà allenamento in campo 
mentre l'altro gruppo seguirà il laboratorio/workshop. 
 
Il Workshop tematico verrà gestito dallo psicologo dello sport e dello staff del CFT di Egna, Dr. Michele 
De Matthaeis 
 
 

TÄTIGKEIT IM CFT NEUMARKT 
 

MAN TEILT DEN VEREINEN, TRAINERN UND ELTERN MIT, DASS IN BEZUG AUF DIE 
INFORMATIONSTÄTIGKEIT DES CFT IN NEUMARKT FÜR DIE TEILNEHMENDEN 
FUßBALLSPIELER/INNEN AN FOLGENDEN TAGEN 
 

MONTAG 21.  und 28. Jänner 2019 
 
Folgende Thematik besprochen wird: 
 

 “INTEGRIERTER ANSATZ ZUM SCHUTZ DER GESUNDHEIT 
Richtlinien für einen korrekten Lebensstil bei jungen Sportlern". 

 
Die Tätigkeit sieht vor, dass die Teilnehmer in zwei Gruppen aufgeteilt werden: eine Gruppe wird das 
Training auf dem Spielfeld und die andere Gruppe dieses Workshop besuchen. 
 
Die Tätigkeit wird vom Psychologen des CFT in Neumarkt Dr. Michele De Matthaeis behandelt. 
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 
 

 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 
tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società: 

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 
folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 
Landeskomitee Bozen, abholbereit:  

  

 

              

      

Le società sono pregate a provvedere con 
sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 
richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 
questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 
möglich abzuholen und/oder mit schriftlicher 
Anfrage die Spedition mittels Post benatragen (in 
diesem Fall werden die Speditionskosten dem 
Verein angerechnet). 

 

 

S.S.V. AHRNTAL A.S.D. MOSAICO 
F.C.D. ALTO ADIGE S.S.V. MUEHLWALD 
S.V. ANDRIAN S.S.V. NATURNS 
S.C. AUER ORA A.S.V. NATZ 
 AUSWAHL RIDNAUNTAL F.C. NEUMARKT EGNA 
F.C. BOZNER A.S.V. NEUSTIFT 
U.S.D. BRESSANONE D.F.C. NIEDERDORF 
S.S.V. BRIXEN A.S.D. OLIMPIA MERANO 
G.A. BUBI MERANO POL. PINETA 
A.S. CHIENES S.V. PLAUS 
A.S.D. EGGENTAL A.S.D. S. LORENZO 
D.S.V. EYRS A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 
G.S. EXCELSIOR S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 
F.C. FRANGART RAIFF. F.C.D. ST. PAULS 
S.V. GARGAZON GARGAZZONE  S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 
F.C. GHERDEINA F.C. SUEDTIROL 
S.V. HASLACHER C.F. SUEDTIROL DAMEN 
A.S.V. KLAUSEN CHIUSA A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 
U.S. LA VAL S.V. ULTEN RAIFFEISEN 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO F.C. UNTERLAND DAMEN 
U.S. LANA SPORTVEREIN S.C. VAL PASSIRIA 
S.C. LAUGEN S.V. VINTL 
A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS ASV.D. VOELLAN RAIKA 
A.S.D. MARLENGO FOOTBALL FIVE S.S.V.        WEINSTRASSE SUD 
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RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
 

 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND FUTSAL 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 19/01/2019 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Il Giudice Sportivo, Zelger Alexander, assistito dal Sostituto Giudice Sportivo Bardelli Angelo e dal 
rappresentante A.I.A., nella seduta del 23/01/2019, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente 
si riportano: 
Der Sportrichter, Zelger Alexander, in Anwesenheit des stellvertretenden Sportrichters Bardelli Angelo 
und des Vertreters der Schiedsrichter Vereinigung, hat in der Sitzung vom 23/01/2019 folgende 
Entscheidungen, wie gänzlich angeführt, getroffen:  
 
 

 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND FUTSAL 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

 
 

GIRONE A - 4 Giornata - A 

JUGEND NEUGRIES sq.B - VIRTUS BOLZANO 5 - 1   

LAIVES BRONZOLO - JUGEND NEUGRIES 9 - 2  

OLTRISARCO JUVENTUS CLUB - LAIVES BRONZOLO sq.B 6 - 3   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 12 4 4 0 0 44 10 34 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 9 4 3 0 1 16 13 3 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 6 4 2 0 2 15 13 2 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 6 4 2 0 2 14 21 -7 0 

sq.B JUGEND NEUGRIES sq.B 3 4 1 0 3 14 23 -9 0 

sq.B LAIVES BRONZOLO sq.B 0 4 0 0 4 14 37 -23 0 
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FACEBOOK CPA BOLZANO / LANDESKOMITEE BOZEN 
 

Si comunica che è attiva la pagina Facebook 
del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano, che si può seguire al link:  

 Man teilt mit, dass die Facebook Seite des 
Autonomen Landeskomitee Bozen unter 
folgenden link aktiv ist: 
 

https://www.facebook.com/lndbolzanobozen 
 

 

PAGINA WEB – FACEBOOK  

Informiamo che, grazie ad un progetto nazionale, sono state attivate sia la nuova pagina web, che 
la pagina Facebook del SGS provinciale. Tramite questi canali verranno pubblicate tutte le nuove 
notizie del SGS e le foto delle future manifestazioni.  

Invitiamo cortesemente a mettere “Mi piace” alla pagina Facebook, se gradita, in modo da 
sostenere e pubblicizzare questo nuovo progetto atto a creare una nuova forma d'interazione tra 
comitato e società. 

Link pagina web: 

http://www.figc.it/it/3336/24269/Homepage_Regione_SGS.shtml 

Link pagina Facebook: 

https://www.facebook.com/FIGC-Bolzano-1028429530543402/?ref=ts&fref=ts 
 
 
 
 
 
 
 

 

Le ammende irrogate con il presente Comunicato 
dovranno prevenire a questo Comitato entro e 
non oltre quindici giorni dalla data di 
pubblicazione dello stesso. 

 Die mit diesem Rundschreiben verhängten 
Geldbussen, müssen bei diesem Komitee 
innerhalb fünfzehn Tagen nach Veröffentlichung 
eintreffen. 

 

 
 

 

"Si precisa che, in caso di dubbi, l'interpretazione 
del Comunicato Ufficiale ha luogo sulla base del 
testo italiano." 

 "Wir weisen darauf hin, dass für die Auslegung 
des Rundschreibens in Zweifelsfällen der 
italienische Text ausschlaggebend ist." 

 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 24/01/2019. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN 
LANDESKOMITEE BOZEN AM 24/01/2019.  

 

 
 

 
 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Paul Georg Tappeiner 

 

https://www.facebook.com/lndbolzanobozen
http://www.figc.it/it/3336/24269/Homepage_Regione_SGS.shtml
https://www.facebook.com/FIGC-Bolzano-1028429530543402/?ref=ts&fref=ts

